
|- Jókai Mórt a dunamelléki Szu 
Llentia iögondnokává szándékoznak nie» 
[ni a lelépett Ráday gróf helyett. Szivfiaf' 
[adunk e választásnak.
I* Jász-Apatin 1591 és 1600-hői 
■eket találtak.
p Irodalmi Sátán. A pesti $4 
Inni német élczlap szerkesztője a magvak 
I utazik, hogy előfizetőket fogjon. Hiáhk

t áll a világ.
A temesvári honvédé», 

|n 111 tudni, mi okból — közelebb fel fog

I A : '.rz,a s z a.b :V-y,0 z.á s i köz­
te vsagnai a kozm. es közi. nnn. Gybrev 
Ky\ kijelöltet -- fogalmazóvá kinevezte 
"Aradon állandó bazárt terveznek
kkek k íllitása és eladása végett. 8

K 6 1 f ö 1 d.
X lit-Iga választások a szabad-
határozott vereségével végződtek.minek 

.téten ■ liberális E r é r e - 0 r b a n 
l.um benyújtotta lemondását- 61 képvi- 
i e ennan megválasztandó. A megörült he- 
|i l 1- a katholikus. 43 pedig a szabadelvű

kát at A jelenlegi választásnál azon-
E.i r, lil-.u ke] v sülök közül számosán meg- 
I: -e .. katholikus párthoz tartozó jelöltek 
»gválasztattak. Ennek következtében az 
áb.m a'Zabadelvü párt valószínűleg gyen- 

a katholikus pártnál. Még bizonytalan 
király elfogja-e fogadni a Erére- 

|n ministeriuni lemondását.
« romániai választásokról 

||; -rbb részletek érkeztek. E szerint a 
t-be: történt ■ -szeütközés komolyabb 

it hittük. A választási teremben össze- 
- részben fölfegyverzett csőcselék nem 
ét az áll imügyész fölliivására. süt a tő­
éi pn\ ! ■•vnlverliivés történt rá. Ennek 
lixtiiu.i'ág vendeltttett a helyszínére,azon- 

kövekkel, sót lövésekkel fogadtatott, 
x 1 ti,,- é> -é k- /ember mi gsebesült. 
Li'onü-ág tüzelt, s a zajongók közül 4 

rit I. lyszinén A nyugalom hx-lyre- 
rt F.'idigelé a mérsékelt párt van több- 
a választásoknál, és valószínű, hogy a 

vac.v.s radikálisak csak kis számmal 
x képviselve a kamrában.

Legújabb.
I'e-t rm. '20. A képviselőház mai 

I- nvitravuigv! és vágvölgyi vasútja­
in! előbbi vita után elfogadtatott, 
.ista távifdaépitést illető tftrvényja-

Á n varad-kolozsvari vasút július 
|og ünnepélyesen megnyittatni.

\ legújabb párisi sürgönyök 
yl' g hangzanak: Paris jun. 18. A csá- 
g mindig gyengélkedik, azonban a mai 

-biti elnökölt. — Az „Agence Ha- 
. 11.’imából jelentik: A csalhatatlanság 

| x fejezete fölött ma kezdődött meg a rész- 
I.. Az e.xáltált infallibilisták összebeszéltek, 
■i-g:i::t|iik a junius 3-diki jelenetet, ha a 
|á- k - " ka fognának tartn i. — Hi-mmcz 

,:a püspök kijelenté, 1 - gy nzonna. a sz. 
hnnepély után el fognak utazni, miután a 
latlansági vita addig be lesz fejezve.

Közgazdászat.
||j.) Debrevzen. jun. 20. Heti sertésvásaruuk 

It. bar nem >vk;it hajtottak, de a vásárlási kedv 
g; par hetinél javult arak mellett annál nagyobb 
I arak következők : sovány sertés I—2 éves 

— 40 frt. 2—3—4 éves 50—60 frt, hízott 
Iont számra 26 26*,«—27 kron kelt. Szalonna
.int : soUlau 26—27 frt. sós 56—50 frt. At 

Exasar kozépszeruleg volt látogatott, kenyeret 
1, tfelét keveset hoztak, az élet ára tartja me- 
ab hiányzott s keresett vzikk. Időjárásunk mai 
;rsékelt melee, a nagy hőség lazult s kevés

tőzsde, jun. 20. Cs. arany 5.71. ezüst 117.25
szerk. Tkíldómlajd. Oláb Károly. 

|ike;ziőtá: Borostyául liándor.
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•án eladók. Értekezhetni iránta a fent

1 óin 2—Onossal. é-ta.

idéki vasúton
s tárgyak szállítása.
fl/él áruk u. m.: lőpor, robban 
,k. gvufák, folyékony ásványsavak, vi­
ruló'vagy felrobbanó tárgyak, keszit- 
nem egész kocsirakmányokbani e ve 
tes állomásokon . n

len héttőn
zabályok szerint eszközöltetik, 
ak egész kocsirakmányokban való 
több feladó által és több czimzet, oe 

deltetési állomás részére — a hét nar

243. 3-3

Az igazgató8»!?;

ó széna.
ágószin“-nél levő tilalmasban

pa luezerna- és
ya gyepszéna

i  1 it'll 97.. ala1iránta batvanutezán 1574. sz.
it. 244. 2—3

1870. il. évfolyam. 118. szám. Kedd, junius 21.
Előfizetési árak:

Helyben és postán Küldvei
Eüv t-vrr 10 frt. Félévre 5 frt.

Három hón 2 frt 30 kr.

Egye# szám IO kr. 
gey Előfizetési pénz s min­
den közlemény : T őp i n c z 
E e c s e y-ház földszint a 
szerkesztőséghez bérment­

ve küldendők.
DEBR Hyilttéren megjelenő közlemény 

5 hasábos sora 15 kr.

Nagyobb terjedelmű, mint szinte 
több izbtK hirdetések alku szerint a
legolcsóbb övért.
Bélyegdij : Minden beiktatásért

külön 30 kr.

Hirdetési dij:
5 hasábos petit sorért .3 kr.

POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
Megjelen hetenkint ötször, hétfői, kedden, szerdán, csütörtökön, szombaton.

V»y

Előfizethetni helyben : 
Telegdi K. MjoJos és Csáthy 
Károly könyvkereskedésében s a 
szerkesztőségnél. — Egyébütt a pos­

tahivatalok utián.

Aratás előtt.
A nyűgöt európai szárazságról érkező 

hirek önkéntelenül azon gondolatot költik fel 
benünk, vajon mennyiben lesz alkalmas Ma­
gyarország ez évi gabnatermése arra, hogy 
fedezze az azon vidékeken már is mutatkozó 
szükséget. Németország nyugati részében, de 
főleg Francziaországban valóban ijesztő fokot 
ért el az aszály, s a lisztárak annyira emel­
kedtek a nagy franczia piaczokon, hogy a 
törvényhozó testületben H a e t j e n s indítvá­
nyára már szóba került a kérdés, miként le­
hetne elviselhetővé tenni e calamitás szomorú 
következményeit.

Ily körülmények között felette hasznos 
volna tudnunk, mi eredményt várhatunk or­
szágszerte a közeledő aratástól. Kormányunk 
kétségkívül legtöbbet tehetne ez ügyben, ha 
mielőbb tájékozást nyújtana jelen évi gabna- 
termelésünk várható mennyiségéről, másrész­
ről pedig kijelölné nyugot-Európa azon vi­
dékéit, melyeken legnagyobb leend a szükség, 
hogy tudhatnék : kinek mit és mennyit ad­
hatunk el.

A kereskedelem-, ipar- és földmivelési 
ministeriuni hir szerint már küldött is ki né­
hány száz egyént ez évi termésünk mennyi­
ségének kipuhatolására. Azonban ha valósul 
is e hír, kevés gyakorlati eredményt várunk 
a kiküldöttek működésétől. Magyarország ti­
zenhat ezer helységének és számos nagy 
pusztáinak összes terméséről nehány száz 
kiküldött nem nyújthat kellő tájékozást, an 
nál kevésbé, miután az idei termést minde­
nekelőtt a múlt éviekkel szükség szoros ha- 
sonlati kapcsolatba hoznunk, hogy teljes ösz- 
szegéröl kellő tájékozást nyerhessünk. Gab- 
natermésünk várható eredményeiről legbiz- 
tosabb véleményt maguk az illető községek 
hatóságai tudnának mondani, ha felszólittat- 
tak volna erre a ministeriumtól Ez esetben a 
hatóságok érintkezésbe tették volna magukat 
a környék legértelmesebb gyakorlati gazdái­
val, s ez utón kevesebb költséggel tán, sok­
kal i tosibb <•:■ dmény lett volna elérhető. 
Tudtunkkal a g.tbnatermcs eredményének ily 
módoni kipuhatolása Olaszországban szoká­
sos, s e mód kétségkívül hasonlithatlauul 
czélszeriibb, mint az. melyet kormányunk 
követ.

Bárminő sikere legyen azonban a ki­
küldöttek működésének, attól tartunk, hogy 
csak igen középszerű termést 
fognak constatálhatni. Sajnos, ezen nincs mit 
csodálkoznunk. Oly országban, melyben leg­
jobb gazda az időjárás, hamar tisztában va­
gyunk vele, mit kell várnunk az aratástól. — 
Mert lármázzák bármennyit a kormány fize­
tett sajtója, annyi elvitázhatlan tény, hogy 
mezei gazdászatunk állapota az elmúlt három 
év alatt semmit sem javult. — Igaz ugyan, 
hogy a folytonosan fokozott adóztatás követ 
kéziében a magvar gazda is kénytelen évről-

évre fokozott tevékenységet kifejteni, hogy 
eleget tehessen az állam követeléseinek; ám­
de mezei gazdászatunk még mindig igen tá­
vol van attól, hogy nyomába lépjen a már 
régóta mintául vett nyugot-európai gazdá- 
szati szakfejlettségnek. Szakképzettség, s a 
jövő nemzedék érdekeinek tekintetbe vétele 
nélkül zsaroljuk ki a föld termőképességét, 
de azért gazdáink sem kellő forgópénzhez 
nem juthatnak, sem arra nem képesek, hogy 
biztosítsák fáradságuk eredményeit időjárá­
sunk káros szélsőségei ellen. E szélsőségek 
az ár s az aszály. E két tényező legnagyobb 
csapása a magyar gazdaközönségnek, és évi 
termésünk folyvást e két hatalmas tényező 
szeszélyeitől függ.

Ugyan mit tett a kormány három évi 
fenállása óta arra nézve, hogy gazdaközönsé­
günk ne érezze annyira e calamitás követ­
kezményeit? Történt-e csak egyetlen egy 
csatornázás is, hogy aszály idején megöntöz­
hetünk az alföld valamely vidékét? Történt-e 
a legcsekélyebb csatorna megnyitása is, hogy 
ár idején megóvhassuk valamely földterüle­
tünket az ellcpéstől? Minden reformálás alá 
kerül; százados intézmények eltűnnek a több­
ség szavazatára, mintha soha sem léteztek 
volna. Csak a termőföld, melynek terményei­
ből kell táplálnunk az ország összes népessé­
gét s az állam főbb szükségleteit — csak a 
termőföld marad régi elhagyott állapotában, 
gyakran éveken át szomjazva egy kis ned­
vességet ama hatalmas folyók partján, melye­
ket csatornázás által roppant terjedelmű föld­
területek jótevőivé lehetne tenni.

Megszavaztuk a drága országos kölcsönt, 
a magyar gazdaközönség pártkülönbség 

nélkül helyeselte e lépést, mert a kormány 
kilátásba helyezte, hogy e kölcsön egy része 
csatornák építésére fog fordittatni. Azonban 
a kölcsön nagy része elhelyeztetett már, hát 
ralevö része pedig nem is elegendő a költsé­
ges vasutak kamatbiztositására. A csatorná­
zás ügyében ellenben nem történt semmi, és 
termőföldeink ma úgy, mint három év előtt, 
kizárólagosan a magas ég szeszélyes grátiá 
jára vannak szorulva.

Pedig mig nem akadályozhatjuk meg azt,hogy 
az időjárás korlátlan ur legyen felettünk, ad­
dig szó sem lehet róla, hogy biztos jövedelmi 
forrássá tegyük hazai gazdászatunkat. Szegé 
nyedui fogunk folyvást, gazdáink minden 
igyekezete daczára is. A kormány, mint lát­
juk, alig tesz valamit mezőgazdasági állapo­
taink gyökeres javítására, s azt hiszi eleget 
tett föladatának nehány — külömben igen jó 
— gazdasági tanintézet fölállítása által. A 
jelenlegi törvényhozás pedig nemhogy könnyí­
tette volna, de sőt nagyon megnehezítette a 
mezei gazdálkodást a munkaerő nagymérvű 
elvonása által A munkás kezek nagy része a 
nagyszámú vasúti előmunkálatok és építkezé­
seknél van elfoglalva, s a nép tömegesen 
hagyja el a vidékeket, hol külömben is min­

dig oly nagy szükség van a mezei munka kö­
rül járatos kezekre. Olaszhonban és Porosz- 
országban a kormány gondoskodik róla, hogy 
aratás idején ne álljon be hiány a munka­
erőkben. Az említett két államban nyár kö­
zepén mindig szabadságra bocsáttatik a had­
sereg legénységének nagy része, hogy segítse 
betakarítani a termést, melyből az egész la­
kosságnak élnie kell. Nálunk azonban, hol 
Magyarország hadköteles fiai nagyrészt ide­
gen országokban vesztegelnek, gazdaközönsé­
günk még ezen előnyben sem részesülhet, s

küldte lemondólevelét Potocky grófhoz; s kétsé­
gen kívül áll, hogy lemondása elíogadtatik ; mit a 
kabinet is örömmel fogad. — A Petrino le­
mondásáról! hir alaptalannak mondatik.

— Párisi híreit szerint Napoleon 
betegsége, mi a börzét megijeszté, enyhült, és 
semmi sem akadályozza, hogy a minisztertanács­
ban elnököljön. Már tegnapelőtt több személyt 
fogadott, azok közt Prevost — Faradok is.

Az
üj donságok. 

előfizetések megújítására s az

ha az ég jó terméssél áld is meg, azonnal be 
áll a hiány a munkaerőben.

A jelenlegi körülmények között, midőn 
a munkás kezek tetemes része az ország min­
den vidékén épülő vasutak körül van elfog­
lalva, a munkaerő hiánya még érezhetőbb 
lesz aratás idején, mint a közelmúlt években. 
S ha a kormány ideje-korán nem gondosko­
dik róla, hogy aratás idejére szabadságra bo­
csáttassák a hadsereg egy része, igen való­
színű, hogy nem fogunk oly korán megjelen­
hetni terményeinkkel a nyugoti gabnapiaczo- 
kon, mint azt égalji viszonyainknál fogva te­
hetnék, mert tény, hogy az aratás nálunk 
kezdődik meg legkorábban. Munkaerő hiá­
nyában azonban elfogjuk pazarolni a drága 
időt, és tartunk tőle, hogy a franczia gabna- 
piaczokon ismét más országok fogják meg­
előzni honunkat.

Igaz ugyan, hogy „iám proximus ardet 
Ucalegon,“ azaz közel áll az aratás, de azért 
még sem ártana, ha a hatóságok egy íölirat- 
ban fölszólítanák a kormányt, hogy eszkö­
zölje ki befolyásával a bécsi hadügymimste- 
riumtól, mikép aratás idejére bocsássa 
szabadságra a magyar ezredek egy 
részét. — Azt hiszszük, indítványunk megér 
demli a megfontolást.

Borostváni N.

előfizetési dijaknak mielőbb beküldésére fel­
hívjuk a t. ez. közönséget, hogy a Julius 1 én 
megújuló évnegyedben a lap küldésére vonat- 

íae"

— A törvényhatóságoK rendezésé­
ről szóló törvényjavaslat felett a központi 
bizottmány már holnap megkezdi tanács­
kozását, mivel az osztályok szabályszerű száma 
már elintézte azt maga kebelében.

= Horvátország s a katonai végvi­
dék főparancsnoka, M o 11 i n a r y altábornagy 
f. hó 18-dikán a felső határőrvidékre utazott, hol 
mintegy 3 hétig fog tartózkodni. Utazása a határ­
őrvidéki izgatásokkal hozatik kapcsolatba.

= Az Eszéken megjelenő „Drau“ szerint a 
határőrvidéki Izgatások mindinkább 
nyugtalanítóbb jelleget kezdenek ölteni, és a 
mozgalom főkép cs. tisztektől indul ki. Az emlí­
tett lap szerint az izgatók azzal rémitik a határ- 
őrvidék tudatlan népét, hogy hazájuk Magyaror­
szág föltétien uralma alá fog kerülni, és hogy a 
magyarok boszut fognak állani az 1848—49-diki 
eseményekért. Az unió ellenségei minden kigon­
dolható módon élesztik a gyülölséget kormány és 
alkotmány ellen.

Béesbeu az államügyész elkobozta az 
alsó ausztriai kath. népegylet választási nyilat- 
kozványát, mint a mely állítólag, az államalap­
törvények ellen izgatást foglal magában. W i ti­
ro a n n b. honvédelmi minister, ki jelenleg ma­
gánügyek mi'tt Drezdában időzik, onnan be

T Á R_C Z A.

Jezsuita es vorosinges.
Történeti regén).

Irta : Scheibe Tódor. —
(Folytatás.)

— És te azért tartózkodó! Becsben ? 
kérdd Ricasoli, barátjára tekintve, kinek mélyen 
bent üld szemében démoni tűz ragyogott.

— Ügy van : azért vagyok itt — szólt ez, 
dühében fogát csikorgatva. Éveket áldoztam én 
azért, hogy nyomára jöjjek e gyalázatos nőnek, 
és csak nemrég bukkantam rá és csábítójára, s 
most már férjére. — tévé utána Urbini, — mert 
ez volt valódi neve a fősz-szobrásznak. — Már 
két gyermekük is van, egy fiú és egy leány. Óh 
ok kényelmesen és örömben élnek. A hűtlen nő 
férjének szép háza is van, és fogatot tart.

És már most mitevő leszesz ?
— Mitévő leszek? Én boszu után szomja­

zom. Már sokszor ieendett alkalmam a nyomo­
rult embernek tőrt szúrni bordái közé; de ez 
csak silány tréfa lenne. Én elmés akarok boszum- 
ban lenni, irtózatos- rettentő! Urbini ökölre szó­
rttá kezét, s érthetlen szavakat mormogott.

— Észeden járj — szólt Ricasoli. Bocsáss 
meg a hűtlen nőnek s élj mint egykor, hazádnak, 
mely bizonynyal nem fog egykor árulóddá válni. 

— Mig boszut nem állok, addig nem távo- 
Ha barátom vagy, ne rontsd el kedvtelése-

kozólag hiány s fenakadás ne legyen!
* A tanszabadságnak ismét egy 

szép előjelét látjuk a főiskolai elöljáróság azon 
dicséretes rendelkezésében, hogy az iskolai év 
végén tartatni szokott nyilvános vizsgák most is 
már elmaradnak. Igen helyesen. Az iskolai rend­
szerben, eddig sem voltak azok az ifjúság hala­
dásának hiv elötüntetői.

* Fedett csatornák készítésére az 
idei városi költségvetésben 4760 frt. van felvéve. 
Óhajtanánk tudni, hogy hogy hol készü 
tek az idén városunkban fedett csa­
tornák? Azt látjuk és fájlaljuk, hogy miklós- 
és hatvan utczák végén, épen az országos vásár 
tere előtt, (tán, hogy az idegenek annál jobban 
elvigyék jó hírünket ?), nem különben a mester- 
utczai kisajtó hosszában még mindig nyílt, 
büzhödt árkok ásitozuak, melyek úgv 
átalában az egészségnek, mint a szép Ízlésnek 
is hátrányára, városunknak pedig gyalázatára 
vannak. Tavaly 10,000 frt volt e czélra a költ­
ségvetésben fölvéve; van-e e sok pénznek lát­
tatja? Már junius végén vagyunk; mikor fognak 
e munkához? Óhajtanánk tudni. Kérünk feleletet, 
de nem szavakkal, hanem tettekben!

Több polgár. (Beküldetett.)
* Czlmkórság. Még ma sem veszett 

ki e kór a középrendüek köréből sem. Legköze­
lebb azon sajátságos eset adta elő magát, bogy 
E. A. helybeli lakos a kapitányi hivatal állal bizo­
nyos tartozása fizetésére hivatalos intvényben 
elég illedelmesen felszóllittatott; de a helyett, 
hogy fizetett volna, panaszszal küldte vissza a ezé- 
dulát, a miatt, hogy neve után az „u ru s tán 
elibe a „tekintetes“ czim oda nem tétetett. Hiva­
talos irományainkban a polgármester állása és 
neve is czimzet nélkül fordul elő; lehet tehát 
gondolni, hogy mily visszatetszést szült demok­
rata érzelmű köreinkben, amaz idétlen czimkö- 
vetelés.

* Ifj. Csáthy Károly buzgó ki­
adó könyvárusunk üzlethelyiségét nagyobbitani 
fogja, hogy kereskedését minél gazdagabban s vá­
lasztékosabban rendezhesse be a közönség szük­
ségleteinek kielégítésére. E végett a munkálatokat 
foganatba véteté s valószínű, bogy a jövő bő ele­
jén megnyitja a boltja tőszomszédságában levő 
összekötött tágas helyiséget. Ezzel kapcsolatban 
megemiitjük azt is, hogy díszes kirakatát csapó- 
utczábnn — mint a mely felöl esik szegletboltjá­
nak kapcsolt része, — még ez évben folytataudja 
s ép oly csínnal és Ízléssel épitteti ki, mint a mily 
Ízléssel építtette pár évvel ez előtt piaczra néző 
portaiját.

* Budaházy István állapotáról meg­
nyugtató tudósítások érkeznek; egészsége any 
nyira helyreállott, hogy rövid idöu egészen meg­
gyógyulva fog visszatérhetni, s a rajta esett vé­
letlen szerencsétlenségnek nagyobb aggodalmakat 
okozható nyomai aligha maradnak.

A tornaeg-ylet elnökségétől jött fi­
gyelmeztetés folytán megemiitjük, hogy a tegnapi 
számunkban közlött dijosztás eredményénél a 
20-ik számú pálvadij nyerője tévedésből kimaradt, 
mit is ezennel kipótolunk: „a lövésztársulati vá­
lasztmány átirata folytán Eismann József nyert a 
20-ik szám szerint 1 ezüst érmet és jelvényt.

* Kétfejű sas berzenkedik czeglédut- 
czán egy emeletes ház kapuján, ily felirattal: 
„K. k. Regie- und Verrechnungs Haupt-Maga- 
zins-Kaozlei.“ Alig hiszi az ember, hogy Magyar- 
országon Debreczenben van. A háztulajdonos, Pa- 
taylstv. ki távol lakik,s ki sohasem rokonszenve­
zett e két lábú ragadozóval, — nem is tudja, 
hogy mily megtiszteltetés érte házát, mely eddig- 
elé mindig tiszta magyar honfiak kedves hajléka 
volt!

* Kéjutazás Debreczen utczáin.
A napokban ismét egy kétlovas talyiga vonta ma­
gára az utczákon a járó-kelők figyelmét, illetőleg 
nem is annyira az eredeti fogat volt a közbámu­
lás tárgya, mint inkább ama két pityókos atyafi, 
kik a kotyogó járműben ültek s kezükben telt bo­
ros palaczkokat tartva, irgalmatlan hangokon 
kurjongattak. A talyiga elé fogott jámbor paripák 
szabad szárnyra voltak eresztve és azok afeletti 
örömükben, hogy gazdájuk az ostort ezúttal nyu­
galomba tévé, neki rugaszkodtak s zörgő csont­
jaik daczára úgy futottak az utczákou összevissza, 
mintha tüzes taplót dugtak volna füleikbe Ez 
ördöngös futás azonban utoljára is véget ért, 
mert egy gyors fordulatnál a talyiga felborult s a 
kél jókedvű atyafi messze kivágódott a kemény 
kövezetre. E véletlenül beállott katastiofa után 
csend következett. A lovak mintha leczövekelték 
volna őket, helyben maradtak, de a két elterült 
czimbora is helyben maradt ám. mert az erős zu­
hanás következtében kisebb gondjuk is nagyobb 
volt annál, hogy a feltápászkodást megkíséreljék. 
A bámulok pillanat alatt körülözönlék e komikus 
látmány színhelyét s mindjárt akadtak vállalko­
zók, kiknek egy része a talvigát emelte helyre, 
más része pedig a póruljárt atyafiakat gédelgette. 
A mint az egyik nagy bajjal két lábra állíttatott, 
első gondolatja is a boros palaczkra vetődött, de 
óh! keserű sors! a palaczknak immáron csak 
romjait tartá kezében, mert az esés folytán össze­
tört s éles darabjai véres hyeroglifeket jegyeztek 
homlokára, melynek értelme köriiibelől ide megy 
ki: „igy jár a ki mindig bort iszik.“ Midőn e ke­
serű meglepetéséből magához tért, első teen­
dője volt a két gebét inteni meg s méltó felgerje- 
désében meg is intette, de úgy, hogy a körülál- 
lóknak kellett közbelépni e brutális cselekedet 
megakadályozása végett. E közben a másik bor- 
kuiacs is feltápászkodot;. és körüli hintve, uein 
volt képes magának megmagyarázni, miképen ju­
tott ö a földre. Hiába mondták neki, felborult a 
talyiga és ők pedig kiborultak: nem hitte el, sőt 
felindult, hogy talán még azt hiszik róla, hogy ő

zom.

1

met. Falán már holnap végrehajthatom tervemet 
— Akkor én ép a legalkalmatlanabb időben 

jöttem ide szólt Ricasoli. Még utoljára rendő 
röket hozasz nyakamra.
, T Vágy magadnak valahol márutt szállást. 
Mint láthatod, nálam nem kényelmes a lakás. Én 
némi súrlódásba jöttem a háztulajdonossal s a 
bolthoz tartozó lakást át kellett engednem-, nem 
is tudom, hová tudnálak elhelyezni.

— No, ba mái máskép nem segíthetünk a 
dolgon, ismét visszatérek a fogadóba, azonban azt 
megkövetelem tőfed, hogy körültem légy. Nekem 
™eg fontos ügyeket kell veled elintéznem, és a 
™g itt időzöm, mindennap igénvbe akarom ne- 
nanv órádat venni.

Rendelkezésedre állok kedves Luigi.

— Neked pénzre lesz szükséged, mert ily 
életmódot nem szabad tovább folytatnod. Ricasoli 
egy tárczát vont elé s meg akaita azt nyitni.

— Nekem nincs pénzre szükségem, — vi- 
szonzá Urbini — mert még van néhány száz lí­
rám, akár meg is mutathatom azt neked.

- Felesleges. Azonban remélem, leszesz 
oly szives és visszakisérsz engem a szállodába, a 
honnan eljöttem.

— Örömmel.
Már a másik perezben odabagyta Ricasoli a 

boltot, melyet Urbini bezárt maga után. De csak­
hamar visszatért s boltját csak későn reggel nyitá 
ki. Ekkor fejére vitte a fősz-alakokat, bezárta 
maga után az ajtót, s az utczákon átvonulva, ki- 
áltozá: „Figuri, figurini!“ Lépteit a Schottenfeld 
külváros felé irányzá, melynek egyik utczáján so­
káig barangolt. Igen magas áron kellett Vénus 
szobrát tartania, mert akadtak emberek, kik azt 
meg akarták tőle venni, de nem lehetett megal­
kudni. Urbini különösen Reichel gyáros laka felé 
íorditá figyelmét, mely háromemeletes ház, szép­
ségre a közelében levő házakat jóval felülmúlta. 
Midőn a ház előtt ismételve elvonult, s a kapun 
át annak belsejébe betekintett, egy leányt vett 
észre, ki egy csinosan öltözött szőke gyermekkel 
játszott. A gyermek labdázott a felügyeletével 
megbízott leánycseléddel, s jóízűen nevetgéltek és 
ugrándoztak. Az olasz néhány pillanatig a kapu­
ban ücsörgött, nevetve gyönyörködött a játékban 
s végre kérdezte a pesztonkától, kié tulajdonké­
pen az a szép gyermek.

— A háziasszonyé, Reichelné asszonyságé, 
— volt a felelet.

A nőcseléd nem volt vad természetű s igen 
kedélyesen elcsevegett az olaszszal, mely által 
Urbini annyira neki bátorodott, hogy letette főf­
alakjait, hogy a gyermeket még egy más játék­
nemre is megtanítsa. Nyájaskodásával csakhamar 
annyira ment, hogy végre ölébe vette a gyerme 
két s tánczolgatott. ugrándozott vele, kiáltva: 
"„Figuri! Compríti la bella tigurina!“ És a gyer­
mekkel játék őrre alatt az utazóra is kiment. 
Nevetve kísérteit a nesztonka s a kapunál meg-

lassan ment utánok, de mily nagy volt bámulata, 
midőn ö is a szeglethez ért s az olaszt a gyer­
mekkel sehol sem látá többé. Bizonyosan egy má­
sik oldaiutezába kellett bekanyarodnia, mi azon 
ban csak úgy történhetett meg, ha teljes erejéből 
futott. Megrémülve tovább sietett a leány is, de 
midőn ez oldalutczát elérte, az olasz már itt sem 
volt többé látható. Senkivel sem találkozott az 
utczán, ki neki utasítást adhatott volna. Ekkor 
ismét visszatért s házról-házra járt, arra a gondo­
latra jővén, hátha az olasz figuri-árus tréfából 
valamelyik házban rejtőzködött cl. E közben sok 
idő telt el. Végre haza tért, azt gyanítva, hogy az 
olasz azóta már bizonyosan visszatért s a gyáros 
házának kapuja alatt várakozik rá a kis leánynyal. 
A főszalak-csoportozat most is ott volt ugyan 
még előbbi helyén, de az olasznak hire hamva 
sem volt. A leány félelme mindinkább növekedett 
s nehány perczczel később sírva jelent meg a 
szülök előtt, kik épen egy szobában beszélgettek 
s jelenté nekik, hogy a kis Bettit elvitték tőle és 
még most sem hozták vissza.

— Ki vitte el ? — kérdé Reichel, egy csi­
nos, elegáns férfi, ki csak nemrég vette át atyjá­
nak üzletét.

— Egy figurás ember vitte el. -- válaszolt 
a cseléd zokogva, — de én nem találom többé
sehol.

— Egv olasz, — kiálta az anya megré­
mülve. 0 Dió! én szerencsétlenségtől rettegek 1

— Csaknem tán Urbini? — kiálta föl a 
férj elhalványodva. De hiszen ez lehetetlen.

— Hol az én Bettinám, — sikoltott föl a 
fiatal nő, s kirohaut a szobából. Üldözni kell azt 
az embert. Ah gyermekem, gyermekem elveszett!

— Térj magadhoz kedvesem, — szólt a férj 
utána sietve. Maradj te lionn, mindjárt elékeritem 
én gyermekünket. Bízzál csak bennem, mindjárt 
visszahozom őt.

Gyorsan elrohant Reichel, kezénél fogva 
vonva a cselédet maga után. A legnagyobb aggó 
dalinak közt számolgatta a fiatal anya a perese­
ket, de egyik a másik után múlt el, anélkül, hogy 
valami Örvendetes hir érkezett volna.

állva kiáítá: _____
szik öntől meg amaz átiseíHffiW!

Ez csak nevetve integetett a leánynak, azon­
ban folytatá útját s már elért egy oldalutczát, 
melynek szögleténél bekanyarodott. A pesztonka

részeg 1 E képzelt rágalmazás dühbe hozta s han-
dabandázni kezdett, mely magas hangokat társa 
is meghallván szinte szembeszáll azokkal, kik 
közbeléptek, hogy tulajdon jószágaival kedvére 
ne társaloghasson. Erre lett aztán oly nagy 
cseté-paté, hogy az egész utcza nyugalma megza- 
varódott s folyt báboritlanul mind addig, mig csak 
a két nap hőse szórakozást talált v furcsa lakzi- 
bau, melynek vázlatát, mint debreczeni csöndéleti 
képet, nem késtünk felmutatni olvasóink előtt.

— Sürgöny forgalom jun. 18-án a 
helybeli m. k. távírdái állomáson. A pénztárnál 
felvétetett sürgöny 05, megérkezett és kézbesit- 
tett 60, felvett 148, kiadatott 148, összesen 421 
darab. — Junius 19-én. A pénztárnál felvétetett 
sürgöny 50, megérkezett és kézbesittetett. 47. 
felvett 188, kiadatott 188 darab, összesen 473.— 
Jun. 20-án. A pénztárnál fölvétetett sürgöny 63,

rom éves fia — az elveszett leánykának ikertest­
vére — látta, anyjához szaladt s átölelve ennek 
nyakát, keservesen kezdett sírni. A nö ipa is 
hazaérkezett és vigasztalni kezdte menyét.

— Azt hiszi kegyed, kedves leányom, hogy 
Bécsben nincs rendőrségünk ? Bár ki legyen az 
a semmirekellő, de nem messze viheti innen a 
gyermeket. Hallatlan dolog az, hogy fényes nap­
pal gyermeket ellopjanak, és nem is sikerülhet az 1 

Azonban az olasznak nagyon kedveztek a 
körülmények, mert már az est is eljött s a gyer­
meket még sehol sem találták.

Az anya őriöngött a fájdalomtól. Orvosért 
futottak, mig a visszaérkezett férj nem tudott a 
szerencsétlen anyának egyebet mondani, mint azt, 
hogy ne féljen, mert a nyomorultnak már nyo­
mában vannak s egy óra múlva ismét kebléhez 
szoríthatja Bettináját.

A nő nehány pillanatra nyugodtabb lön, de 
csakhamar észrevette, hogy csak hiú reménynyel 
áltatják őt s fájdalma még inkább fokozódott. 
Férje Reichel Tódor is levert volt; nejét is ve­
szélyben látá forogni, mert ez heves görcsöket 
kapott s egyik ájultságból a másikba esett.

Ez 1851-ik július 29-én történt.

lépcsőzeten visszatántorodott, midőn meghallotta, 
hogy anyja épen kolerában múlt ki. Megerősítve 
lelkét, félelem nélkül közeledett az ágyhoz, zo­
kogva borult le oda és a halott sovány ujjáről le­
húzván egy arany gyűrűt, zsebébe rejté azt el.

Második fejezet.
A Sehick-ház.

A „Landstrasse* külvárosban a ker- 
tész-utezán van egy ház, mely tömérdek bérlakot 
foglal magában. Neve: a schick-báz. Nemrég so­
kat beszéltek e házról. Mikor a kolera Bécsben 
dühöngött, két teljes héten át nem volt oly nap, 
hogy onnan halottat ne vittek volna el. De csupán 
asszonyok és leányok voltak, kiket onnan a gyors 
halál kiragadott. Tizeonégy nöbalott két bét le­
folyása alatt 1 Egyik orvos a másikat érte ott, 

,6szségügyi szolgák futkostak le és föl; meg

— Óh istenem, — jajgatott, — ki gondolta 
volna kedves anyám, hogy ekén talállak ismét. 
Óh én boldogtalan!

Ezután a szekrényhez ment, megnyitá a 
felső fiókot s több dobozt átkutatott ott.

Nehány lakó is bement a szobába s ezeknek 
egyike igy szólt a nőhez :

— Hagyja ott azokat a tárgyakat a hol van­
nak, — semmit sem szabad elvinni. Ha rokona is 
a boldogultnak, még sincs joga a hagyatékhoz. 
Az elhalt nőnek gyermekei vannak.

— Én vagyok a gycimekek egyike, — vá­
laszolt a fiatal nő, — azonban önök engem nem 
ismerhetnek, mert már tizenhét éve, mióta anyám­
tól elszakadtam.

— Ni ni! Hiszen kegyed Tóni, — szólt 
egyik szomszéd, ki ép oda érkezett. Óh, én még 
mindig ismerem. Azonban nagyon szomorú órá­
ban érkezett meg. A boldogult nagyon szerette 
kegyedet és sokat is emlegette; mondhatom, hogy 
még Ferinél is jobban szerette, ki Königgratzoél 
esett el, a mint beszélik.

— ö él még, — szólt Tóni, — de anyám 
meghalt és panaszaim nem költik öt fel többé 1 
— Ezzel zsebkendőjét arczáboz nyomta. Eljöttek 
a halottvivők, kik a hullát el akarták szállítani.

ege__-o-c, - - „
vizsgálták a kutakat s azt hirlelték, hogy valami 
dög fertőztette a vizet meg. De e hir csupán hír­
lapi kacsának bizonyult be és senki sem volt ké­
pes é halálozások okát megfejteni. Valamennyi

“SlnLi&,Ulán gi 
a hálál mbgelégesem ve- . Azúr - mondák -a 

; hogy ott a i
meg tétessenek a gyermekrabló elíegatásara. Ajasakmanyavs ......
nő mint tébolyodott futkosott össze-vissza a szó- j A Schick-haz egyik lakosztályához epen egy 
bábán, jajgatott s tördelte kezét. Midőn ezt há-1 elegáns nö úti öltözetben sietett föl, de mar a

De Tóni nem engedte ezt, hanem átszállit- 
tatá a halottat az oldalszobácskába és azokat az 
embereket rendelte oda, kiknek szomorú mester­
ségük, a halottat a temetésre felöltöztetni. A 
visszatért leány marokkal osztogatta a pénzt. 
Úgy látszott, nagyon kedvező körülmények közt 
van. Később, midőn a szobában egyedül maradt, 
újból átkutatta a szekrényt s végre irományokra 
talált, melyeket ő átlapbzgatott és részben olva­
sott is. Elővigyázati rendszabályok voltak ezek, 
— szólt a nő,:— melyek most már mitsem érnek. 
Azonban senkinek se jussanak e papírok kezébe. 

td.í1 titkot én -síromba akarom vinni.

(Folyt köv.)



megérk. és kézbesittetett 61, felvett 192, kiada­
tott 192, összesen 508. Dobrowszky.

• Pfiu. Rózsa Mihály f. Ist-
- O ® Piaczu. Oláh Miklós L Mik-

van 2 é. agylobbsn, 15 P““Nagy József f. JÓZ8ef
2V éé'aszkórbM, ’piaczn. Bakó Györgyné Szabó 

10 é 17. pfiau. Komlossi Dániel f. Da- 
J? ía° béiiobban, csapón. Kis András 1. Sára 

„ehéz kórban, czegu.^Zsíros Sándor f. Sán­
dor'1 hón. ránggörcsben, pfiu. Károlyi Jánosf. Fe- 
rencz 8 hón. hasmenésben,csapon. Sípos Mihály f. 
Sándor 2 é. vizkórban, csapón. Vas Janos f. Mi­
hály 3 hón. béllobban, vargu. Énekes József 1. 
Eszter 8 hón. hasmenésben, pfiu. Harangi Péter 
44[éves gumó kórban, csapón. Vas Gábor 1. Zsu­
pánná 7 hét. béllobban, 18. hatvu. Kis István 53 
é bélsorvadásban, a czukorgyárban Katona József 
f József 6 hón. béllobba, 19. czeglu. Koncz János

Gorove miniszter Ígéri, hogy javaslatát! lyette havi füzetek jelennek meg, szerkeszti Kül 
még az év folytán be fogja terjeszteni. földi; még pedig neve „Köztársaság lesz,

Megkezdetett az engedélyokmány tárgya-] különös tekintettel a munkásügyre nézve. . 
lása is, de Huszár Imre azon figyelmezteté- Fájdalom, hogy honunkban ezután egy ideig 
sére hogy a ház nem határozatképes, folytatása al a munkás újság csak német nyelven jelenhet meg, 
holnapi ülésére tűzetett ki. a magyar kiadást a gyér pártfogolás miatt kellett

Fővárosi értesítő.
*•

1 magyar 
megszüntet,,..

Markovich István egyetemi gyors- 
1 irászati tanár vezetése alatt, az első félév most 

— Józsefföherczeg honvéd fő- végeztetett be, s a tanulók áttértek az országgyü- 
parancsnok tegnap, több törzstiszt jelenlétében, lési, vagy is a vitagyorsirásra. 
felen volt a Rákoson végbement gyakorlatokon; Ó-Budáról többen készülnek juh. 1-én l óra 
egyúttal megtekinté aztán a honvédkaszárnyá- előtt az első peresekben a lánczhidon dijneisui
kát is. átkelni. ______

** A Batthyányi Lajos holt- 
teste eltemetésével megbízott küldöttség tegnap- **, A magyar Keleti 
előtt tartott ülésében elkészítő végleges jelen- vasat fővonalának Nagy-Vaiadtól Ko 6 
lését a közgyűléshez. A városi hatóság mindazok- terjedő része a jövő j u 11 u s n 
nak, kik a gyászünnepélyen megjelentek, köszö- mindenesetre meg fog nyit

TV < • _ 1 / J l__1 ' t ______ lnrrlliaKK fAVotll
f József 6 hón. béllobba, 19. czeglu. Koncz János: nak, kik a gyaszunnepeiyen megjelenten, koszo- miuueuesuu,c m = 6 - v - - -, . E vonalüiertestvér gyermekek Rozália és József 11 hete- netet szavaz; a Batthyányi család zászlói, egy- tegnap, Ifjabb rovatunkban mhtotbi«» 
«trfnl/öresókben szersmind egy alpaccából készült czimer is, a mu-, építésére fővállalkozó W arn ng ^aroiy o ^
sek, ranggorcsokben.---------- zeUmba tetetnek! a többi czimerből Pest város, Londonból; e derék férfiú csakugyan kiérdemelte

Orsxággyttlési értesítő. aJg£Än2 e8,*egy' t"« hogy e vonalnak |
A képviselőhál ülése j«n. 20-an. J Aközlekedési ministe rium a törvény szerint meg ez ev első °®PJa^|se®,“®e.

Elnök Somssich; ministerek jelen : Gorove, me]y most Budán székel, Pestre tétetik át, mi- volna átadatni a kozforga o ’ ,. m a
Szlávy, Festetich Bedekovich, Andrássy, Kerká- helyt alkalmas helyiséget találnak számára. így mért — hiszszuk |>ar 1 , vidékét hol az
polyi. — Huszár László beadja megbízó levelét.; azok sok kellemetlenségnek -és időpazarlásnak bocsánatot, főleg ha látta nehéz. Ez a
- Több kérvény adatik be, többi közt, Tisza K.; vége szakad, minek a most 5 különböző épületben akadályok egymás e , hogy az
Gonda L. Gubody, Vidacs és Házmán által is. - levő hivatal kitéve van. vadregényesiMj-ma»g % ez
Simonyi Ernő interpellálja a közlekedési --------- i r „jfJS e vona" atig hozzáférbet-
mimstert, van-e szándékában, hogy az államnak| n.Rnda iun. 2«. len helyiségét, az ámulattal fog az ott repülő gőz-

consum egy- kocsi ringató ölében eltelni.
Kolozsvár a megnyitás nagy napjat fényesén
.. .« —________i_: Hím* ír órrlomll TTlPrl

ner íAsthon Enrico) és Philippovits (Rajmond) 
jók voltak. - Közönség csekély számmal.

Kedden jun. 14-én Vizváry Gyula jutalmára: 
c-.zn Heléna.“ Vig Operette 3 felv. zenéjét szerző ŐffenbSh. Blaháné8[Helena,) Együd (Achill) Ber­

csényi és Hegedűs (két Ajax) a régi jó alakok. 
-Vizváry (Menelaus) szerepének legjavát elne­
vette. Közönség szép számmal.

Síprdán iun 15-én: „Stern izsa», vagy 
egy ami népünkből.“ Életkép 8 felv. Irta Berg 
0?F Régen volt, midőn e darab először adatot 
s azóta mindég fentartotta magát a játékrendben. 
Alig van ember, ki ma már ne ismerné, s még 
mulatva nézzük azt, mert Stem Izsák egyike az 
életből meríthető legjobb alakoknak. Vizváry marj 
jobban is adta e szerepet, mindazáltal dalait, s 
talpra esett élezeit most is jóizü moso.y yal fo- 
gadta a közönság. - Bercsényi (Sternfels) cse­
kély szerepébe nem találta bele magat. Kár volt e 
__RAnai kezeiből kivenni!— Közönség

Choisenl, Larrieu, Steenack* 
Gagneur, Betbmont, M a 1 e z i eV’ 
és A r a g o a javaslat azon pontját 
megváltoztatni, hogy a feloszlatás esetére kin«, 
zett tanács tagjai 3 évre megmaradnak (ige; ine,' 
29); ők azt akarják, hogy a választók a felosztó« 
után legfeljebb 4 hónappal uj választásra hivass 
nak meg. Ugyanők kívánják egy más módo^itZ" 
ban, hogy a tanácsot csak a belügyér és csak ö 
hóra függesztheti fel és ezután működését m 2 
kezdi, hacsak a császár rendeletében kiT6 
mondja a feloszlatást, de ez esetben és a min-f0 
téri feloszlatás után 4 hóval uj választáshoz keli 
fogni. Ugyanezek kívánják, bőgj- a feloszlató, 
folytán ideiglenesen kinevezett bizottmány rend 
kivüli adót nevethessen és kölcsönt " aa"----  — «vavovuC ne kotheu
sen. Csak ügykezelésre szorítkozzék. Egv mi 
módosításban kívánják ezek, hogy egy kö'zsío , 
választó osztályokra osztani ne szabadjon. '

szerepet Rónai 
nagy számmal.

Külföld.

(Z.
Ó-Buila jun.

G.) Az ó-b u d a

, van-e --------------- , „„
az üzleti társulatokkal kötött azon szerződéseit
bemutassa, melyek az alkotmányos m. minist. ............. . -- -
életbelépte előtt köttettek?; kiadatik az illető mi-: 1 e t. Azt hiszem nem lesz érdektelen a mi onse- 
nisternek. gélyző élelmezési (Consum) egyletünkről röviden

Lázár Mihály a vizsgáló küldöttség: e becses lapban szólam, először is hogy ez egy- 
jelentése nyomán, igazolt képviselőnek nyilvánít-! letet a munkások alakították és csak is munka- 
tatik. — A pénz- és vasúti bizottmáy elfogadásra sok a vezetői; elég arra, hogy erdeket keltsen es 
ajánlja a keleti pálya iránti törvény megváltoztak továbbá a forgalom fogalmáról azt mef’
tására és a csaba-h. m. vásárhelyi vonalra vonat- hogy a múlt évi brutto jövedelem 20,650 tt, s ne­
kozó törvényjavaslatot. Kinyomatik s az osztá- hány krajezár volt o. e. ezen élelmezési egylet
lyoknak kiadatik. — A posta- és távir 
d aépül e t iránti törvényjavaslat is elfogadtatik, 
és az arra szükséges 376,342 it, megszavaz tátik. 
— A központi bizottmány az érsekujvár-nyitra- 
trencséni vasútvonalra vonatkozó tői vényjavas­
latot oly hozzáadással ajánlja elfogadásra, bogy a 
kormány egyúttal az uszbek-nagyszombati és 
komárom-érsekujvári mellék vonalokat is tanul­
mányozza s jelentését a háznak bemutassa. 
Gorove nyilvánítja, hogy a központi bizott­
mány javaslatát elfogadja.

'Prileszky T. óhajtotta volna, ba a 
kormány, mielőtt e törvényjavaslatot előterjeszté, 
az elfogadott kamatbiztositások kimutatását és

szándékozik megünnepelni. Meg is érdemli, mert 
ez korszakot alkotó nap lesz Kolozsvár történeté­
ben. De ünnepe lesz e nap a két testvér bazanak 
is, melyeknek kölcsönös érdekeit a nevezett vo­
nal nagyban elő fogja mozditni.

Belföldi hírek.
A marosujvári lakosok 

nagy remegésben vannak, hogy az ottani sóbá
^?l_l____l.í.-ttXt* mnnu tüi»«nc7 mÍ9l{ Q, b&Dyft-t ffill

sótömeg

llali y niaju^ai * vív v. ------------------------
nagy ellenségei a kereskedők, mert egyletünkben 
a tagok minden élelmi czikket olcsón s igaz mér-
lékkel kapnak annyira, hogy ez egylettel a főva- remegésben vannak, nogy az ouam suuo-
rosban egy ezég sem versenyezhet: az egylet ez —jy^an pjütött nagy tűzvész miatt a bányát fen- 
előhaladása sehogy sem tetszett a korcsmarosok tartó famunkálatok kiégtek, s a sótömeg tárná­
nak s bortermesztőknek sem, e két szak egyesu ve szok n(;llíü| nlaradt.
pert indított ellenünk, mit meg is nyertek, mely- *,* S z a p o r a s á g. Nagy - Szebenben 
röl mi értesítve nem voltunk soha, csak a végzést ^ e] közelebb egy nyugalmazott lelkész, ki 3 
tudatták velünk s a minister urnák batarozata fi 4 leányti 19 unokát, 2 dédunokát hagyott 
folytán ezen egylet, mely naponként 8 10 ako
bort mért ki, most oda van utasítva, hogy csak '* * A kolozsvári, marosvásárbelyi 
helyben és helybeli bort tartozik egyletünk venni ^ udvarhelyi kollégiumban a jogi tanfo- 
és méretni; — ezen határozat tudatasa a mun- j y a m ez iskolai év végével megszűnik, 

az elfogadott kamatbiztositasoK Kimmaiasai es kásegyletet annyira felboszite, hogy_3 ezer Gyász b i r. Kiss Pál mező
az építendő vasúthálózat rendszeres tervét is elő- munkás variaeber figyelemmel azon perczet, mely gyáni ref. lelkész, ki városunkban is mint seged- 
adta volna, hogy az ország tudja, hogy mi merv- j ben a mar regebben vett 1600 ako borunk p le|kész eiöDyösen ismert egyen volt. e ho 9-en 
ben van már igénybe véve s további veszély nél- csételtetik, s ebbo oly zavar támadhatott vala, meghalt_ s 12-én nagy számú közönség 
kül vehet c újabb kamatbiztositás terhét magára, hogy Ulan sokak eleiébe kerülhetett volna, ue a részvé[e meilett tétetett az örök nyugalom he- 
Határozati javaslatot kívánt volna beadni e törv. gőzhajógyár erdemteljes igazgatója bzilva liaroiy, lyére Még alig volt egy éves házas; fiatal nője 
javaslat ellen, de tudja előre, hogy az csak a le- ki a munkásnép bizalmat nagyban bírja, e s -r kónapos árvája siratja a megboldogultat.
1...............- - • szavával fékezte az indulatokat. Hogy lehet úgy r* , e ,

valakit elítélni hogy ki sem hallgattató ? mit te- a * * c s o i 
gyünk, keressünk igazságot, hol ? beküldöttük *
nyilatkozatunkat a Honba és Ellenőrbe , hadd 
lássa a világ, mily igazság szolgáltató ki, mert 
egyletünk megfizeti a fogyasztás és megfizeti a 
kimérési jog diját is körülbelül minden akó után

vállárba vándorolt volna.
Gorove kijelenté vala, hogy szakit a 

múlt hagyományaival, sajnálja, hogy a kormány 
már 3 évvel elébb vagy legalább 3 héttel nem 
szakított a múlt hagyományaival (nagy derültség) 
akkor nem követtetett volna el annyi hiba.

Somossy Ignácz megmutatja, hogy ,-B ...j—------ - --------- , , .....
kevesebb mütani akadály van a Vágvonalon, mint összesen 2 ft 89 krt, s mégis csak úgy merhetjük, 
a nyitrain, a stratégiai előnyök pedig egyenlők, a, ha itt helyben O-Budán veszünk bort; — ezt is 
mellett a Vágvölgy népesebb; azért is határozati meg kellett tennünk ; vettünk hat helyben, igen 

- - - - • • - - •------ **- de ekkor jött a fináncz s azt mondta, magok ittjavaslatot ád be, bogy a ház utasítsa vissza a tör- 
vényjava=latn\ s utasítsa a kormányt, hogy a 
Vágvölgy vonalat tanulmányozza s aztán uj tja­
vaslatot terjesszen elő.

Gorove és Simonyi E. a törvény- 
javaslat mellett nyilatkoznak.

* Csongrádból írják: Az időjá­
rás nagyon kedvező; a repeze kitünöleg fizet; e 
hó 13-án a kaszálást is megkezdették.

** Békésmegy é b e n Mátyás ki­
rály szobrára Máramaros felhívása folytán 122 ft 
58 kr. gyűlt.

%* Szerencsétlenség Gyuláne 
hó 16-án egy ház összerogyott s két embert ha­
lálosan megsértett. _____

vettek ugyan bort, ide való gazdától, de azt nem 
az ő szellője termelte, az is behozva volt, azt sem 
szabad mérni sat.

E fontos és komoly tárgyban voltunk már 
Pontiustól Pilátusig; most meg az országgyűlés-

Tisza K. A fen forgó kérdésben a pénz- hez akarunk petitiot be nyújtani, a mimstenum 
agyi és központi bizottságok véleményét pár-: eljárása ellen.
-ólja. A kairói fejedelem fokertesze

A nagy többség a törvényjavaslatot általa- Vass Sándor hazánkfia jelenleg Buda-Pesten 
sósságban elfogadta a pénzügyi és központi bi- időz rokonai látogatására, hazánkból négy magyar 
iottságok azon határozati javaslatával. hogy a ifjút akar kivinni a fejedelem kivánatara. 
közmunka és közlekedési minister az Űzbégtől A kairói magyar egylet a munkásujság szer-
S.-Szombatig vezető szárnyvonalat mindentekin- kesztöjét, Külföldi Viktort, tiszteletbeli taggá vá- 
:etben tanulmányozza és e tanulmányozás ered-- lasztotta.
nénve iránt a háznak mielőbb előterjesztést Az általános magyar mun- 
;egyen. 1 k ás újság e hó végével megszűnik, s he

Nagyváradi színkör.
Szombat jun. 18. (M.) Hétfőn jun. 13-án: 

„Lammermoori Lucia“ opera 3 felv. zenéjét szerzé 
Donizetti Kajetán. Az előadás a dicséretre méltók 
között foglalhat helyet. Mándokiné ma estve ki­
tűnő volt, s lerontotta azon többekben támadt vé­
leményt , mintha nála tehetség és szorgalom 
hiányoznék. — A hallgatóság gyakori tapsok­
kal nyilvánító iránta megelégedését. — Dalfy 
(Edgardó) az első felvonásban sehogy sem tudta: 
eltalálni a hangot, melyet észrevehetőiig keresett, 
de a második, főkép pedig a harmadik felvonás­
ban, midőn a temetőben elhunyt kedvese sírja 
fölött kesereg, jóvá tette előbbi hibáját. — Tan-

— Rómában nagy feltűnést okozott:
T h e i n e r Ágostonnak, a Vatikán titkos levél­
tárnokának állomásáról lett elbocsájtása. Theiner, 
volt az, ki „XIV. Kelemen élete“ czimü nagy ha­
tást előidézett munkát irta, s igy nem csoda, hogy ; 
a jezsuiták már régóta rósz szemmel néztek rá.
Az említett jezsuita ellenes munkát még akkor 
irta, midőn a pápa előtt azok nem voltak oly ked­
vesek, sőt egyenesen a pápa meghagyásából ké­
szítő ama müvet. Állomásáról lett elmozdítása 
azonkívül még annak is tulajdonítandó, mert a 
német főpapoknak a levéltárból oly irományokat 
bocsájtott rendelkezésükre, melyek a csalatkoz- 
batatlanok elveivel legkevésbé sem egyeztethetők
egybe. , 1

Az éjszak-német s a porosz országgyűlés 
katbalikus képviselői szintén tiltakoztak a csalat- 
kozhatatlanság ellen s ezt a pápával egy hozzá 
intézett levélben tudatták.

— Spanyolországban ismét a ki-; 
rálykeresés kérdése foglalkoztatja a kormányt s 
a Cortes tagjait. ... . „ . , .

A királyválasztás kérdésévé! toglalkozo bi­
zottság. mely nézetét Pr.mmel közié, a következő 
tartalmú módositványttett: „Alólirott képviselők, 
sajnosán tapasztalván a kormány által használt 
rendszabályok rósz következményeit, a kamrának 
azt ajánlják, hogy a kormányzóság azon helyzetbe 
tegye magát, mikép okt. első napjaiban a spanyol 
korona számára egy jelöltet állítson föl.“ E javas­
lat, miután a junta által elfogadtatott, a cones elé 
tárgyalás végett lett volna beterjesztendő.

A kormány tudatni kívánja a cortessel s az 
országgal, hogy mindent elkövetett, hogy a spany. 
trón számára királyt találjon s nagyon szeren­
csésnek érezőé magát, ha a királyt egy idegen 
herczegben, vagy egy spany. nem berczegi család­
ból származott egyénben feltalálhatná. A kormány 
ismeri a képviselők óhaját az ideiglenességtől 
megszabadulni s elvárja a ház igazságosságától, 
hogy ez óhajt nála nem vonja kétségbe.“

— Az utóbbi napokban lényeges árcsökke­
nés uralgott a párisi börzén, mely nemcsak 
a császár kedvezőtlen egészségi állapotáról ke-: 
ringó híreknek, hanem a tartós szárazságnak, s 
az ennek folytán emelkedő lisztáraknak is kifo­
lyása volt. — A törvényhozó testület csütörtöki 
ülésében H a e t j e n s képviselő indítványára 
azon kérdéssel foglalkozott, hogyan lehetne e ca- 
lamitáson gyengíteni. Határozat azonban nem 
hozatott. — Napoleon császár még mindig 
gyengélkedik, minek következtében az udvar még 
nem tette át lakását Saint-Cloudba.

A franczia muni cipalis tör­
vény élénken foglalkoztatja a közvéleményt s 
mindegyre érkeznek a módosítások. így d’ Ä n- 
delarre marquisé, ki azt kívánja hogy a; 
mairet a municipium (megválasztása utáni 8 nap­
pal) tett előterjesztése folytán a császár vagy a 
praefect nevezze ki. A jelölési lajstromon két- 
annyi legyen, mint a kinevezendő. 2. „A mairek 
és segédeik 3 évre választatnak. 3. A muncipalis 
tanács 6 évre választatik, de 3 évenként fele 
megújul.

Magúin, Ferry, Ordinaire,

Legújabb.
— TiszaLajos.a hiv. lap „biztos- 

! értesülése szerint, lemondott a bihari föispár 
] ságról. y

— Zágráb, jan. 20. Az országéval#»; 
elnök e hó 25-re délelőtt 10 órára hívja egybe a 
követeket az elnapolt országgyűlési ülések foly­
tatása végett.

— Karlovitz, jun. 20 (Ered. táv.) \ 
congressus ma kizárólag a választási helyek meg­
határozásával és a választó-kerületek kikeritésé- 
vel foglalkozott.

— 0 1 m ü tz, jun. 20. Egy választási 
gyülekezetben Közén r. k. pap, gyújtó hatással 
szólt a pápa csalhatatlansága ellen.

— P á r i s, jun. 20. Több képviselő elhatá­
rozta, hogy a St.-Gotthard vasútról: értekezés 
alkalmával Francziaország magatartását a prágai 
békéhez fogja érinteni, hogy ez által a kormány 
határozott feleletét tudja, ez ügyre vonatkozólag".

— Róma, jun. 19. A határon 40 ifjú máz- 
zinista elfogatott és ide az angyal várba hozatott.

Közgazdászat.
(E.) Debreczen, junius 21. Hetivásárunk 

csak középszerüleg volt látogatott, kevés életfáiét 
szállítottak, főleg tengeri s zab kevi s volt, az 
árak emelkedtek, jelesen köblönkint a minőség­
hez képest: búza 8—10 ft., kétszeres ti —7 ft 20 
krig, rozs 5 ít 30—50 krig, árpa 5 ft 20 kr, zab 
4 ft 40—GO kr, tengeri ti tt 20—40 kr. Kenyér 
ára magas volt, rozskenyér 80—90 kr., luzake- 
nyér 1 ft 20— 40 kr.

Gyümölcs árak: a cseresznye naponkint bő­
vül : 1 iteze 5—8 kr, pöszméte 4—5 kr. ribiszke 
5—6 kr, aszalt szilva 10-12 kr, uj vereshagyma 
sok s olcsó volt, csomagja 2-3 kr.

A mezei gazdálkodók részére az aratáshoz 
kívántaié faszerszámokat u. m. fa-villa, kaszanyél 
több rendű gereblye, seprő stb. sokat hoztak ske­
lendő volt.

Nyersbőrt igen keveset hoztak, a korábbi 
árak mellett kelendő volt, de a kész bőrnek cse­
kély kelete volt.

Időjárásunk felhős, s elég meleg.

Ryiiathozal*
Alulírott mint a bogdányi ref. egyház fó- 

gondnoka, kinyilatkoztatom azt, hogy a „Pesti 
biztosító intézet“ az egyház i úszi re u item 
tűz eseteért a kárt 15 nap alatt teljes meg­
elégedésünkre kifizetvén, ezen nyilatkozaton! 
folytán kötelességünknek ismerjük a fentirt 
biztosító intézet irányában hála elismerésün­
ket nyilvánítani.

Kelt Bogdáni on, jun. 16. 1870.
Széltely Benedek. 

252. i— mint a bogdányi ref. egyház gondnoki.

Bécsi tőzsde, jun. 21. Cs. arany 5.73. ezüst 117.50
Felelős szerk. s kiadótulajd. Oláh Károly. 

Szerkesztőtárs : Borostyánt Sándor.

HIR DETÉSEK.

Eladó széna, Eladó háztető.
Az úgynevezett „ vágószin “-nél levő tilalmasban j 1% V Tfk I«1 £11 Tt 1 li/ááT Jt íz /X í /■! II in Nagyujutczán 1683. sz. a. égj 6 /, hosszú náöfedelu ^

egy boglya luezerna- ési lJAVAlydlOFéSI |j[0FCS0k6l(FallsHCllt) háztető nádja és léczei 
két boglya gyepszéna gyösy it

i:ta“ '^-" doktor Kllliscli O. nehézkór-gyógyász Berlinben;

szabadkézből minden órán eladók. Értekezhetni iránta a fent 
Írott szám alatti tulajdonossal. 245. 3 — 3

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. váltótörvényszéknek f. évi jun. 9-kénj 

4478. sz. a. kelt végzése folytán ezennel közhírré tétetik, mi-; 
kép a Csóka Sámuel mint felperes részére Kövesdy Benő 
mint alperestől 180 frt váltói tartozás s járulékai erejéig le-! 
foglalt ingóságok, nevezetesen :

egy ezüst zseb-óra, tajték-pipa, 
1470 darab zsák stb.

nevezett alperesnek helybeli széputezai lakásán f. évi JUH. 
S9-ik napján d. u. 3 órakor nyilvános árverés utján kész­
pénz fizetés mellett el fognak adatni. Mire a venni kívánók 
meghivatnak. — Debreczen, jun. 15. 1870.
246. 3 — 3 A váltótőrvényszéki kik. végrehajtó.

doktor lAllllgCIi ff. nehezkor-gyogyasz Béniimén; — *%) 
Louisenstrasse Nro 45, ki már több, mint száz ily betegséget !^ 
gyógyított ki. Értekezhetni vele levél Utján. 157.15—38

Hirdetmény.
A tiszavidéki vasút összes állomásain f. évi juliut 

napjától kezdve mind a két irányban közlekedő,

4, 5, 6, 23, 24, 45 és 46. sz. vegyes vonatoknál
IV. osztály« személy-jegyek

adatnak ki.
£6y oszt%u személy-jegynek ára mértföldenkint 

lO krajCZár, melyhez az árkelet fejében időnkint sze­
dendő pótlék s az állami bélyeg-illeték számítandó.

Személyvonatoknál IV. osztályú utazók nem szállíttatnak. 
Kelt Pesten, 1870. jun. 17. 251. 2—3

á tuxavidéki varat igttzgatóságii.

A DEBRECZENI
IPAR és KERESKEDELMI BANK
vesz és eiád mindennemű állampapírokat, Ipartársulati 

részvényeket, elsőbbségi kötvényeket, szelvényeket.
arany és «ztietpéiiizt.

Elád sorsjegyeket részletfizetésre,
szervez a legkedveltebb magyar és osztrák sorsjegyekre játéktársaságokat, ajánltatik: 

Hitelintézeti sorsjegy, évenkint 4 húzással, 1864. államsorsjegy, évenkint 5 húzással,
250,000, 200,000, 50,000, 40,000 frt 250,000, 220,000, 200,000 frt
főbb nyereménynyel, 12 ft vagy 10 ft főbb nyereménynyel, 10 vagy 8 ft

havonkénti részletfizetés mellett,
egy egyes darabonkint, mint társaságban 10 darabra.

kőtáblákat
templomok, gyüléstermek, előcsar­
nokok, folyosók, fürdőszobák tala- 
jozására ajáln

Geréby és Hannig.214. 8—

Konrád Dánielné
ajánlja a n. é. közönségnek

Wheeler- és Wilson-féle varrógépem mindenféle 
fehérnemű finom kettős tüzésfi varrását,

lakása: Kismesteruicza elején
sz. háznál a középső lagosztálybao. ^

Kiadó csinos lakosztály*
Hatvanutczán a Jablonkayné asz. házánál 1517. sz. a.

3 szoba elő-szobával az utczara.
kamara-, padlás-, pinczekonyha- és pinczeszobával együtt
minden órán kiadó. Értekezhetni iránta a fent irt _ ^ 
tulajdonossal.

1870. Ili
IMu

Helyben é. M
Egy évre 10 frf 

H^troin hórJ
EfJ-e* «*}

ser Ei.fúftcj
den köslentéf
y« c*« «#-*4
szer kész főséi 

ve
Hirdet]

5 hasábos

A katholik
A katholilj 

susággal halad 
követelik e kérd 
közelebb törtéi 
felé, midán az al 
tott képviselők! 
herczegprimást,] 
lést összehívni

A szabadéi 
vés bizalommal f 
ködöse elé, miül 
ultramoután elei 
benne. — Ha el 
sorban magukaj 
érné a jogos md 
választások alli 
zönvt tanúsítod 
nak könnyű vo| 
Sok helyen egy] 
a szabadelvűek I 
lent meg. E rael 
a városokban 
ultramontán agl 
zik a leghálásalJ 

áibadelvü katholil 
tettek a papi pl 
zására, katholik 
tramontán jelöld

Felette sj 
az autonómia 
lamivel előmoztj 
nek többsége - 
hu és engedelml 
teutiúinak. Föl 
ha az autonom« 
lasztatnék „ad! 
sebb kedvük si| 
röl, mint azt 
szándékos és fel 
zonyitja.

A magyar] 
dés az, hogy ed 
nyelnek nnjfv 
Most, midou 
urául akarja fej 
a pápai csalb 
kathoükusok 
rabigájába aka 
katholikus áií] 
vés ideje. RóiJ 
súlyozására leg 
erős autonom 1 
hatalmi köre 
vége vettetik 
uralgó centralil 
minden szabaj 

- hierarchiának 
’ bizonyára meg* 

valódi autononi
Európa ni

Ddmaa. 1870. Nyomatott a város könyvnyomda jában.

Alighogy 
nal elhagyta rejl 
közeledett. ési 
hever Azonban 
nyelven volt irvl 
Ricasoli előszőr| 
oly szándékkal, 
lefordittatja inai 
elhagyhatta voll 
ő kénytelen vol| 
ö kedvese tért1 
derült, hogy ez I 
nyát ott feledte! 
mily nagy volt [ 
találta többé : 
rülten és hatáJ 
óta e szobában I 
mán> t hatalmál 

Gusztáv 
az idegent ezt| 
Mint a sólyom i 

Tóni remi 
Szeretője] 

őt gyanúsítja. I 
gitott a gyertya 
rényt is fölnyit] 
szobában senkii 

De még el 
gedni: egy tek] 
ben Tóni feküJ 

— No ml 
Tóni, és egy pi| 
fedél, recsegve! 
gadta azt le, rj 
tatta. hogy a , 
mily nagyon ml 
ágyban feküdi 
anyjával együq 

— Szerel 
szólító meg Gu 
g^d arra, hogy] 
kában vagy, ha


